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विषय- विद्यापति की भाषा 

लेक्चर सिंख्या-7 

गेस्र् र्ीचर- उपासना झा 
 

 

मैथिल कोककल विद्यापति संस्कृि, अिहट्ठ और हहन्ही के महान रचनाकार हैं । उनकी भाषा-
शैली पररष्कृि एिं अनुपम है । उनकी रचना 'कीतििलिा'  की भाषा अिहट्ठ और पदािली की 
भाषा मैथिली है । उन्होंने अपनी भाषा को 'देससल बयना सब जन समट्ठा' कहा है। अपनी 
प्रारम्भभक कृति 'कीतििलिा' में उन्होंने घोषणा कर दी ౼ 

'बालचन्द विज्जािइ भासा । दहुु नहह लग्गइ दजु्जन हासा' अिािि ्बालचन्रमा और विद्यापति 
की भाषा ౼ दोनों ही दजुिनों के उपहास से परे हैं । इसी िरह 'महुअर बुज्झइ, कुसुम रस, कब्ि 

कलाउ छइल्ल' अिािि ्मधकुर ही कुसुम रस का स्िाद जान सकिा है, जैसे काव्य रससक ही 
काव्य कला का ममि समझ सकिा है । 

 

'कीतििलिा' के प्रिम पल्लि में जनोन्मुख होने के सभबन्ध में कवि ने स्िय ंसाफ़-साफ़ कहा 
है – 

 

 'सक्कअ िाणी बुहअण भािइ । 

पाउअ रस को मभम न पािइ । 

देससल िअना सब जन समट्ठा । 

िें िैसन जभपओ अिहट्टा ।' 

 

अिािि ्संस्कृि भाषा बुद्थधमानों को ही भािी है । प्राकृि में रस का ममि नहीं समलिा । देशी 
भाषा सबको मीठी लगिी है, इसीसलए इस प्रकार अिहट्ट में मैं काव्य सलखिा ह ूँ । 

 



मैथिली विद्यापति की मािभृाषा िी । उस काल के  साहहत्य या उससे प िि भी ज्योतिरीश्िर 
ठाकुर रथचि 'िणिरत्नाकर' के अनुशीलन से पिा चलिा है कक मैथिली उस समय की पयािप्ि 
समुन्नि भाषा है । यह सििमान्य िथ्य है कक मैथिली में उन्होंने विपुल पररमाण में मुक्िक 
काव्य सलखे  हैं और उन्हें हम 'विद्यापति पदािली' के नाम से जानिे हैं । विद्यापति की 
कीतिि का मुख्य आधार उनकी पदािली ही है । 

 

विद्यापति की भाषा पर विचार करिे हुए पं. सशिनन्दन ठाकुर सलखिे हैं, ''भाषा के इतिहास 
और विशेषिः उस भाषा का इतिहास म्जस पर अनेक अत्याचार हुआ हो और अभी भी हो रहा 
हो, जो विसभन्न विद्िानों द्िारा कभी बंगला िो कभी हहन्दी पयिन्ि बना हदया गया हो ििा 
म्जसके मन्रमुग्धकारी पदों का प्रकाशन भाषाविज्ञान एिं मैथिली से अपररथचि अन्य भाषा-भाषी 
द्िारा होने के कारण अन्यान्य भाषाओं के रंग में इस िरह रंग हदया गया हो कक उस े
विद्यापतिकालीन मैथिली के शुद्ध रूप में उपम्स्िि करना कहठन ही नहीं असभभि जैसा हो 
गया हो ౼ िह म्स्िति िस्िुिः अत्यन्ि रोचक और थचत्ताकषिक होगा ।'' (महाकवि विद्यापति/ 

मैथिली संस्करण/प.ृ 189) 

 

पं. विश्िनाि प्रसाद समश्र के शब्दों में, ''विद्यापति ने हहन्दी में जन-भाषा में, श्रृंगाररक-रस के 
क्षेर के सलए मयािदा बांधकर चाहे कृष्ण भक्ि कवियों का उिना उपकार न ककया हो, पर श्रृंगार 
काल के कवियों के सलए िे बहुि बड़ उपकार कर गए ।'' (आहदकालीन एिं भम्क्िकालीन काव्य, 
प.ृ 21) 

 

जन-भाषा अिािि ्बोल-चाल की भाषा के शब्दों की विद्यापति के काव्य में बहुलिा है । समाज 
में प्रचसलि लोकोम्क्ियों और मुहािरों को भुनाने की ऐसी अच्छी िरकीब अन्यर कम देखने को 
समलिी । कहा जा सकिा है कक अपने काव्य उपादानों का हर सभभि दोहन महाकवि ने ककया 
है । लोक जीिन में प्रचसलि मुहािरों का उनके गीिों में न केिल उपयोग हुआ है, बम्ल्क उसकी 
पषृ्ठभ सम उनके यहाूँ बकायदा गीि का विषय भी बनी है । 'करु असभलाख मनहह पद पंकज, 
अहोतनसस कोर अगोरर', 'ए सखख पेखसल एक अपरूप, सुनइि मानबब सपन-सरूप',  'मोरा रे 
अूँगनिाूँ चनन केर गतछया', 'वपआ मोरा बालक हम िरुणी गे' जैसे गीिों का लोककण्ठ में बस 
जाना इसी का पररणाम है। 

 



उनकी भाषा का प्रभाि यह रहा कक समीपििी कई अन्य भाषाओं के रचनाकार उनसे प्रभाविि 
हुए बगैर नहीं रहे। बंगला, ओड़ड़या और अससमया के ित्कालीन साहहत्य में या बहुभाषाविद 
प्रारम्भभक श्रेष्ठ रचनाकारों के यहाूँ इन प्रभािों की िलाश की जा सकिी है। पं. सशिनन्दन 
ठाकुर के अनुसार, विद्यापति की कोमलकान्ि पदािली पर बंगलाभाषी मुग्ध हो गए। उस भाषा 
के अनकुरण पर एक नई भाषा बनी म्जसे अभी िक बंगलाभाषी लोग ब्रजबुसल कहिे हैं। इस 
भाषा में सैकड़ों िैष्णि पद एिं कवििाओं की रचना बंग प्रदेश में हुई।  

   

अयोध्याससहं उपाध्याय 'हररऔध' ने उनके काव्य की प्रशंसा करिे हुए सलखा है, ''गीि गोविन्द 
के रचनाकार जयदेि की मधरु पदािली पढ़कर जैसा अनुभि होिा है, िैसा ही विद्यापति की 
पदािली पढ़ कर । अपनी कोककल कंठिा के कारण ही उन्हें 'मैथिल कोककल' कहा जािा है ।'' 

 


